
Danuta Kowalska 
 
 

 

SŁOWNICZEK 
 

polsko – esperancki 
 
 

vortareto 
 

pola – esperanta 
 
 

 
Bibliografia 

 
• L. Zamenhof, Fundamento de Esperanto, Warszawa 1987 
• Kazimierz Tymiński, Malgranda vortaro pola-esperanta, Warszawa 
• Kalocsay, Varinghien, Plena Analiza Gramatiko, Rotterdam 1985 
• SAT, Plena Ilustrita Vortaro de Esperanto, 1970 
• Grosjean, Maupin, Plena vortaro de Esperanto, Paris 1980 
• Tadeusz Michalski, Słownik esperancko-polski, Warszawa 1991 
• Antoni Grabowski, Słownik języka Esperanto, Warszawa 1910 
• Mieczysław Guterman, Słownik polsko-esperancki, Warszawa 1965 

 
 
 

 
 

Copyright © 7 września 2002 by Danuta Kowalska, Nowy Sącz 
 
 
 
 



SŁOWNICZEK polsko - esperancki 

 
2 

 
 

PRZEDMOWA 
 
 

Słowniczek przeznaczony jest dla osób 
zaczynających naukę. Celowo ograniczono 
ilość wyrazów tylko do tych używanych w 
życiu codziennym. 
Również ich odpowiedniki są pojedyncze, 
aby zbyt duża ilość nie obciążała pamięci 
uczącego się. Zaletą języka nie jest ilość 
słów, ale zdolność przekształcania ich. 
Nie uwzględniono słownictwa z dziedzin 
naukowych, które na tym etapie nie jest 
konieczne. 
Zaawansowani w razie potrzeby znajdą 
fachowe słowniki. Ambitni znajdą 
rozwiązanie sami, dodając esperanckie 
końcówki do nazw łacińskich np. filogenezo, 
mutacio. 
Na tym polega sekret Esperanta, że słowa 
tworzy się samemu, mając malutki ich zasób 
wpamięci. Z wielu form gramatycznych 
wybranoprzeważnie jedną, aby nie 
powiększać zbytnio słowniczka wbrew jego 
nazwie. Czasowniki 
przechodnie, wymagające biernika oznaczono 
literami: /tr/. Czytelnik po poznaniu 
końcówek: rzeczownika .o, przymiotnika .a, 
przysłówka . e, sam potrafi zamienić jedną 
formę na drugą. 
Przykład: fort-o=siła, 
fort-a=silny 
fort-e=silnie 
Nie zamieszczono też wyrazów ogólnie 
znanych i podobnych w języku polskim jak: 
ambicio, banko, deklaracio, doktrino,sukceso. 
Mam nadzieję, że ten minimalny zasób 
słownictwa będzie pierwszym stopniem do 
porozumienia się i korespondencji i w drodze 
do całkowitego opanowania języka. 
 
Życzę powodzenia! 
 

Danuta Kowalska 
 
 
 
 

 

 
 
ANTAŬPAROLO 
 
 
La vortareto estas destinita por la personoj 
komencantaj lernadon. Estas cele limigita la 
kvanto de vortoj nur al tiuj uzataj en ĉiutaga 
vivo.  
Ankaŭ iliaj signifoj estas unuopaj, por ne tro 
ŝarĝi la memoron de lernanto. Kvalito de la 
lingvo estas ne nombro de vortoj, sed ebleco 
de ilia transformado. 
La vortareto ne enhavas la fakajn vortojn, 
kiuj dum la komenca etapo ne estas necesaj. 
Progresantoj laŭ bezono trovos la fakajn 
vortarojn. 
Ambiciaj personoj mem trovos solvon 
aldonante la esperantajn finaĵojn al la latinaj 
nomom ekz: filogenezo, mutacio. 
La sekreto de Esperanto estas, ke la vortojn 
oni kreas mem, havante malgrandan provizon 
de ili en la memoro. El kelkaj gramatikaj 
formoj oni elektis unu, por ne grandigi la 
vortareton kontraŭ ĝia nomo. La transitivaj 
verboj bezonantaj akuzativon estas signitaj 
per /tr/. Leganto post ekkono de finaĵoj: de 
substantivo .o, de adjektivo .a, de adverbo .e, 
ŝanĝos mem unu formon en alian. 
Ekzemplo: fort-o 
fort-a 
fort-e 
Ne estas ankaŭ la vortoj ĝenerale konataj 
kaj similaj al la polaj vortoj kiel: ambicio, 
banko,deklaracio, doktrino, sukceso. 
Mi esperas, ke la minimuma provizo de 
vortoj estos la unua ŝtupo por 
interkompreniĝo kaj korespondado dum la 
vojo al la plena posado de la lingvo. 
 
Dezirante sukceson! 

Danuta Kowalska  
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A 
a -  kaj 
aby -  por 
afera -  skandalo 
agresja -  agreso 
akurat -  ĝuste, precize 
albo - aŭ 
ale -  sed 
ambitny -  ambicia 

 

B 
babka -  avino 
bać się - timi /tr/ 
badać - esplori /tr/ 
bagaż - pakaĵo 
bajka -  fabelo 
bankrutować - bankroti 
bardzo -  tre 
bawić -  amuzi /tr/ 
bez -  sen 
bezpieczny -  sekura 
bezpłatny -  senpaga 
bezradny -  sendecida 
bezsensowny -  sensenca 
bezsilny -  senforta 
bezskuteczny -  senefika 
bezsporny -  senduba 
beztroski -  senzorga 
bezustanny -  senĉesa 
bezużyteczny -  senutila 
bezwartościowy -  senvalora 
bezwarunkowy -  senkondiĉa 
bezwiedny -  senkonscia 
biały -  blanka 
bić - bati /tr/ 
biec -  kuri 
biedny -  malriĉa 
bielizna -  tolaĵo 
bitwa -  batalo 
biuro -  oficejo 

C 
 
całować - kisi /tr/ 
cały - tuta 
cel - celo 
celnik - doganisto 
celowo -  intence 
cena -  prezo 
cesarz -  imperiestro 
chamstwo -  krudeco 
charakter -  karaktero 
chcieć - voli                                                           
chciwość – avido                                                           
chęć - volo 
 

A 
 
ani - nek 
apel  - alvoko 
arkusz -  folio 
arogancja -  aroganteco 
audycja  - disaŭdigo 
autorytet -  aŭtoritato 
aż - ĝis 
 

B 
blady -  pala 
bliski -  proksima 
błąd -  eraro 
błoto -  koto 
błyskawica -  fulmo 
błyszczeć -  brili 
boczny  - flanka 
bodziec -  impulso 
bogaty -  riĉa 
bohater -  heroo 
boleć - dolori 
Bóg -  Dio 
brać -  preni /tr/ 
brak -  manko 
brat -  frato 
brawo -  aplaŭdo 
broda (zarost) -  barbo 
bronić - defendi /tr/ 
broń - armilo 
brudny -  malpura 
brzydki -  malbela 
budowla konstruaĵo 
budzić - veki /tr/ 
bułka -  bulko 
burza -  tempesto 
burzyć - detrui /tr/ 
but -  ŝuo 
być - esti 
były - eksa 

C 
 
chętnie - volonte 
chirurg -  kirurgo 
chleb -  pano 
chłopiec - knabo 
chmura -  nubo 
chociaż - kvankam 
chodzić - iradi 
choroba - malsano 
chować - kaŝi /tr/ 
chronić - protekti /tr/ 
chrząkać - tuseti 
chrześcijanin  - kristano 
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chudy - malgrasa 
chwalić - laŭdi /tr/ 
chwała - gloro 
chwila - momento 
chwytać - kapti /tr/ 
chylić - klini /tr/ 
chytry (przebiegły)  - ruza 
ciało - korpo 
ciasny - malvasta 
ciastko - kuko 
ciąć - tranĉi /tr/ 
ciągle - konstante 
ciągły -  kontinua 
ciągnąć - tiri /tr/ 
ciąża -  gravedeco 
cichy -  mallaŭta 
ciecz - likvaĵo 
ciekawy (czegoś) - sciema 
ciemnota - malklereco 
ciemność - mallumo 
cień - ombro 
ciepło - varmo 
cierpieć - suferi /tr/ 
cierpliwość - pacienco 
cieszyć się - ĝoji (pro io) 
ciężki -  peza 
cios - bato 
ciotka - onklino 
cisza - silento 
cło  - dogano 
cmentarz  - tombejo 
 
 

Ć 
 
ćwiczyć - ekzerci /tr/ 
 

D 
dach - tegmento 
dać - doni, donaci /tr/ 
daleki -  malproksima, fora 
dane - informoj 
danie - plado 
daremny - vana 
darmo - senpage, senkoste 
dawny (miniony)  - pasinta 
dbać - zorgi 
decydować - decidi 
defekt -  manko 
denerwować (się) -  nervoziĝi 
denerwować (kogoś) -  nervozigi /tr 
deszcz - pluvo 
dla - por 
dlaczego - kial 
dlatego -  tial 
dług  - ŝuldo 
długi longa 

co -  kio 
cokolwiek -  kio ajn 
coś - io 
córka - filino 
cud  - miraklo 
cudzoziemiec -  eksterlandano 
cukier - sukero 
cukierek - bombono 
cytryna -  citrono 
czarny - nigra 
czas - tempo 
czekać - atendi /tr/ 
czekolada - ĉokolado 
czerwiec - junio 
czesać - kombi /tr/ 
często -  ofte 
część - parto 
członek - membro 
człowiek - homo 
czołówka -  avangardo 
czuć - senti /tr/ 
czuły  - sentema 
czy - ĉu 
czyj - kies 
czyn  - ago, faro 
czynność - agado 
czynny - agema, aktiva 
czysty - pura 
czytać-  legi /tr/ 
czytelnik  - leganto 
 
 
 
 

Ć 
ćwierć - kvarono 
 

D 
do - al 
dobro - bono 
dobytek - havaĵo 
dochód - enspezo 
dodatni - pozitiva 
dogodny -  favora 
dokąd - kien 
dokładny -  ekzakta 
dokoła -  ĉirkaŭ 
dokonywać - plenumi /tr/ 
domagać się - postuli /tr/ 
domniemany -  verŝajna 
dom (rodzinny) - hejmo 
domysł - supozo 
donosić - komuniki /tr/ 
dopiero co -  ĵus 
dorosły -  adoleska 
doskonale -  perfekte 
dostać - ricevi /tr/ 
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dostęp - aliro 
dostrzegać - rimarki /tr/ 
dosyć - sufiĉe 
do (określonego celu) - ĝis 
doświadczony -  sperta 
dotychczas -  ĝis nun 
dowcipny - sprita 
dowód - pruvo 
dozwolony -  permesita 
drań - kanajlo 
drażnić - inciti /tr/ 
drewno - ligno 
dręczyć - turmenti /tr/ 
drganie -  tremado 
drgawka -  konvulsio 
droga - vojo 
drogi -  multe kosta 
druk -  presaĵo 
drwić - moki 
drzewo - arbo 
drzwi -  pordo 
duch - spirito 
duma  - fiero 
dusić - sufoki /tr/ 
dużo - multe 
 

E 
egzemplarz  - ekzemplero 
ekipa - kompanio 
 
 

F 
fach - profesio 
fala - ondo 
fałszować - falsi /tr/ 
farsz -  farĉo 
 

G 
ganić - riproĉi /tr/ 
gardło -  gorĝo 
gawędzić - babili 
gdyż - ĉar 
gdzie -  kie 
gdziekolwiek -  kie ajn 
giąć - fleksi /tr/ 
ginąć - perei 
głęboki - profunda 
głodny -  malsata 
głos - voĉo 
głosować - voĉi 
głośny - laŭta 
głowa - kapo 
głuchy- surda 
głupi stulta 

duży - granda 
dwa - du 
dworzec - stacidomo 
dział - sekcio 
działacz - aganto 
działać - agi 
dziecko -  infano 
dziedzictwo - heredaĵo 
dziedziniec  - korto 
dzielić - dividi /tr/ 
dzielny -  brava 
dzieło -  verko 
dziennik - gazeto 
dziennikarz - ĵurnalisto 
dzień - tago 
dziękować - danki 
dziś - hodiaŭ 
dziura -  truo 
dziwak -  strangulo 
dziwić się - miri 
dzwonić - sonori 
dźwięk -  sono 
dżem -  konfitaĵo 
dżungla -  ĝangalo 
 
 

E 
elegancki - eleganta 
emeryt - emerito 
 
 

F 
francuski - franca 
fruwać - flugi 
funkcjonować – funkcii 
 
 

G 
gniew - kolero 
godny - digna 
godzina - horo 
goły - nuda 
gospodarz  - mastro 
gościć - gastigi /tr/ 
gość - gasto 
gotować - kuiri /tr/ 
góra - monto 
gra - ludo 
grad  - hajlo 
granica - limo 
groza - teruro 
grozić - minaci 
gruby - dika 
grzbiet – dorso 
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grzebień - kombilo 
grzech -  peko 
grzeczny -  ĝentila 

H 
hałas -  bruo 
handel -  komerco 

I 
i - kaj 
ile -  kiom 
ilość - kvanto 
imię - nomo 
interesować - interesi /tr/ 
interesować się - interesiĝi 
 

J 
ja - mi 
jadłospis - menuo 
jajecznica - ovaĵo 
jajko - ovo 
jak - kiel 
jakby - kvazaŭ 
jaki - kia 
jakikolwiek - kia ajn 
jakiś - ia 
jarzyna -  legomo 
jasny - hela 
jazda - veturo 
jeden  - unu 
 

K 
kalectwo -  kripleco 
kamień - ŝtono 
kapać - guti 
kapelusz - ĉapelo 
kapłan -  pastro 
karać - puni /tr/ 
karłowaty -  nana 
kartka - folio 
kasza - grio 
kaszel - tuso 
kawaler  - fraŭlo 
każdy -  ĉiu 
kąpiel -  bano 
kichać - terni 
kiedy - kiam 
kiedyś - iam 
kierownik - gvidanto 
kierunek - direkto 
kieszeń - poŝo 
klamka -  klinko 
kłopot -  embaraso 
kłócić się – kvereli 

gubić - perdi /tr/ 
gwałt -  perforto 
gwiazda - stelo 

H 
hasło -  signalvorto 
herbata -  teo 

I 
istnieć - ekzisti 
istota -  estaĵo 
istotny -  esencja 
iść - iri 
iż - ke 
 
 

J 
jedność - unueco 
jedynka - unuo 
jesień - aŭtuno 
jeszcze - ankoraŭ 
jeść - manĝi /tr/ 
jezdnia - veturejo 
jezioro - lago 
jeżeli  - se 
jęk - ĝemo 
język (mowa) - lingvo 
jutro - morgaŭ 
już – jam 
 

 

K 
knuć - komploti /tr/ 
kobieta -  virino 
kochać - ami /tr/ 
kolacja - vespermanĝo 
kolano - genuo 
kolej - fervojo 
kolejny - sekva 
kolumna - kolono 
koło - rado 
komentarz - komentario 
komisariat -  komisarejo 
kompozytor -  komponisto 
komunikacja - trafiko 
komunizm - komunismo 
konać - agonii 
koniec - fino 
konieczność - neceso 
koń - ĉevalo 
korespondent - korespondanto 
korytarz  - koridoro 
korzeń - radiko 
korzystać - profiti 
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koszt -  kosto 
koszula -  ĉemizo 
kościół - preĝejo 
kość - osto 
kotlina  - valo 
kpić - moki 
kradzież - ŝtelo 
kraj - lando 
krajać - tranĉi /tr/ 
krajobraz -  pejzaĝo 
krawędź - rando 
krąg -  cirklo 
krążyć - cirkuli 
krew  - sango 
kręcić - turni /tr/ 
krok -  paŝo 
kropka - punkto 
kropla - guto 
król - reĝo 
krótki -  mallonga 
 
 

L 
lać -  verŝi /tr/ 
las - arbaro 
laska - bastono 
latać - flugi 
lato -  somero 
ląd -  tero 
lecz - sed 
leczyć - kuraci /tr/ 
lek -  medikamento 
lekarz -  kuracisto 
lekceważyć - neglekti /tr/ 
lekki  -  malpeza 
lenistwo -  mallaboremo 
leżeć - kuŝi 
lichy -  mizera 
liczba -  nombro 

Ł 
ład - ordo 
ładny - bela 
łagodny - milda 
łajdak  - fripono 
łamać - rompi /tr/ 
łaska - favoro 
łatwy -  facila 
łazienka  - banejo 

M  

 
machać - svingi /tr/ 
majątek -  havajo 
malarstwo -  pentrarto 
mały -  malgranda 

krwawić - sangi 
krwotok -  sangelfluo 
kryć - kaŝi /tr/ 
krytykować - kritiki /tr/ 
krzesło  - seĝo 
krzyczeć - krii 
krzywda - maljustaĵo 
ksiądz - pastro 
książka  - libro 
księżyc - luno 
kształcić - eduki /tr/ 
kto -  kiu 
ktoś - iu 
kuchenka - fornelo 
kupiec - komercisto 
kupno - aĉeto 
kurtka -  jako 
kurz - polvo 
kwaśny -  acida 
kwiat - floro 
kwit -  kvitanco 
 

L 
 
list - letero 
litość - kompato 
lokator - loĝanto 
los  - sorto 
lot  - flugo 
lotnictwo - aviado 
lód - glacio 
lśniący - brila 
lub -  aŭ 
lubić - ŝati /tr/ 
lud - popolo 
ludność - loĝantaro 
ludzie -  homoj 
ludzkość - homaro 
lustro -  spegulo 

Ł 
łączyć - kunigi /tr/ 
łotr - kanajlo 
łódź - boato 
łóżko -  lito 
łyk -  gluto 
łysy - kalva 
łyżka - kulero 
łza - larmo 

M 
 
marność - vanteco 
marnować - malŝpari /tr/ 
martwić - ĉagreni /tr/ 
martwy -  morta 
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marynarka – jako 
marzenie -  revo 
masło -  butero 
maszynopis -  tajpaĵo 
matka -  patrino 
mądrość -  saĝeco 
mąż -  edzo 
mdleć - sveni 
mdłość -  naŭzo 
meczet  - moskeo 
meldować -  raporti /tr/ 
męczarnia -  turmento 
mężczyzna -  viro 
mgła  - nebulo 
mi -  ja 
miasto - urbo 
mieć - havi /tr/ 
miejsce -  loko 
miesiąc -  monato 
mieszać - miksi /tr/ 
mieszkać - loĝi 
mieścić się - troviĝi 
między -  inter 
mięso -  viando 
 

N 
na - sur 
naciskać - premi /tr/ 
naczynie - ujo 
nad - super 
nadzieja -  espero 
nagana - riproĉo 
naglący  - urĝa 
nagle - subite 
nagradzać - premii /tr/ 
nakłaniać - instigi /tr/ 
nalegać - insisti /tr/ 
nalewać - verŝi /tr/ 
należeć - aparteni 
namiętność - pasio 
naokoło - ĉirkaŭ 
napad  - atako 
napój  - trinkaĵo 
naprawiać - ripari /tr/ 
narodowość - nacio 
naród - popolo 
narzekać - plendi 
narzędzie - ilo 
następstwo - sekvo 
naśladować - imiti /tr/ 
natchnienie - inspiro 
natychmiast - tuj 
nauczyciel - instruisto 

O 
obcokrajowiec – eksterlandano 
obecnie - nun 

mijać - pasi /tr/ 
milczenie - silento 
miło - agrable 
miłość - amo 
miły - agrabla 
mimo – malgraŭ 
mocny - forta 
modlitwa -  preĝo 
mord - murdo 
morze - maro 
most - ponto 
mowa -  parolo 
mówić - paroli 
mróz - frosto 
mrzonka - utopio 
msza - meso 
mścić się - venĝi 
musieć - devi 
my -  ni 
myć - lavi /tr/ 
mydło - sapo 
mylić - erarigi /tr/ 
mylić się - erari 
myśl -  penso 
 

N 
nauka – scienco 
nawyk -  kutimo 
nawzajem -  reciproke 
nazwa - nomo 
nędza - mizero 
niby -  kvazaŭ 
niebezpieczeństwo - danĝero 
niebo - ĉielo 
Niemiec - germano 
niemy - muta 
nienawiść - malamo 
nieszczęście  - malfeliĉo 
niewidomy -  blinda 
niezależność - sendependeco 
niezgoda - malakordo 
nieżywy - mortinta 
nigdy -  neniam 
nigdzie - nenie 
nikt - neniu 
niszczyć - detrui /tr/ 
noc - nokto 
noga - piedo 
nonsens -  absurdaĵo 
Norweg - norvego 
nos - nazo 
nosić - porti /tr/ 
nowoczesny -moderna 
nudny - enua 

O 
obecność - ĉeesto 
obfity -  abunda 
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obiad  - tagmanĝo 
obiecywać - promesi /tr/ 
objaśniać - klarigi /tr/ 
obliczać - kalkuli /tr/ 
obmawiać - klaĉi 
obmyślać - pripensi /tr/ 
obojętny - indiferenta 
obok - apud 
obowiązek - devo 
obracać - turni /tr/ 
obrada - debato 
obraz - bildo 
obrażać - ofendi /tr/ 
obrona - defendo 
obrzęd - ceremonio 
obrzydliwy - abomena 
obsługiwać - servi /tr/ 
oburzenie - indigno 
obwieszczać - anonci /tr/ 
obywatel - civitano 
ocalić - savi /tr/ 
ocenić - pritaksi 
ochraniać - protekti /tr/ 
oczywisty  - evidenta 
odchodzić - foriri 
oddawać - redoni /tr/ 
oddech  - spiro 
odebrać - repreni /tr/ 
odezwa - alvoko 
odległość - distanco 
odmowa - rifuzo 
odnośny - koncerna 
odpoczywać - ripozi 
odpowiadać - respondi 
odpowiedni - konvena 
odrębny - aparta 
odróżniać - distingi /tr/ 
odwaga - kuraĝo 
odwiedzać - viziti /tr/ 
odwilż - degelo 
 

P 
paczka - pakaĵo 
padać - fali 
pamiątka - memoraĵo 
pamięć - memoro 
pani - sinjorino 
państwo -  ŝtato 
parasol  - ombrelo 
patrzeć - rigardi /tr/ 
pełen  - plena 
pewny - certa 
pękać - krevi 
piątek - vendredo 
pierwszy - unua 
pies - hundo 
pięć – kvin 
piękno - beleco 

odwlec - prokrasti /tr/ 
odwzajemnić się - reciproki per 
ogień - fajro 
oglądać - rigardi /tr/ 
ogłaszać - anonci /tr/ 
ogólny -  ĝenerala 
ograniczać - limigi /tr/ 
ogród - ĝardeno 
ohydny  - abomena 
ojciec - patro 
ojczyzna - patrujo 
oklaskiwać - aplaudi /tr/ 
okno - fenestro 
okoliczność - cirkonstanco 
określać - difini /tr/ 
okropny - terura 
okrucieństwo - krueleco 
omyłka - eraro 
oparcie - apogo 
opłata - pago 
opowiadać - rakonti /tr/ 
opór - rezisto 
oprócz - krom 
osiągać - atingi /tr/ 
oskarżenie - akuzo 
osobisty - persona 
ostatecznie  - definitive 
ostatni - lasta 
ostrożny -  memgarda 
ostrzec  - averti /tr/ 
oswobodzić - liberigi /tr/ 
oszczerstwo - kalumnio 
oszczędny - ŝparema 
oszukać - trompi /tr/ 
oświadczać - deklari /tr/ 
otoczenie - ĉirkaŭaĵo 
otrzymać - ricevi /tr/ 
otwierać - malfermi /tr/ 
owoc - frukto 
oznajmiać - anonci /tr 
ożenić się – edziĝi 
 

P 
piętro - etaĝo 
pijak  - drinkulo 
pilny -  diligenta 
pióro - plumo 
pisać - skribi /tr/ 
pisarz - verkisto 
piwo - biero 
plaża – plaĝo 
plecy  - dorso 
plemię - gento, tribo 
plon - rikolto 
plotka - klaćo 
płacić - pagi /tr/ 
płacz - ploro 
płaski  -  plata 
płaszcz - mantelo 
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płeć - sekso 
płot - barilo 
płuco - pulmo 
płyn - likvaĵo 
płynąć (woda) - flui 
pływać (człowiek) - naĝi 
po - post 
pobudzać - eksciti /tr/ 
pobyt - estado 
pochodzenie - deveno 
pochylać - klini /tr/ 
pociąg -  trajno 
pocieszać - konsoli /tr/ 
początek - komenco 
poczta - poŝto 
pocztówka - poŝtkarto 
pod - sub 
podarek - donaco 
podczas – dum 
podejrzewać - suspekti /tr/ 
podłoga  - planko 
podły - fia 
podnieta - impulso 
podnosić - levi /tr/ 
podobać się - plaĉi 
podobieństwo  - simileco 
podpierać - apogi /tr/ 
podręcznik - lernolibro 
podróżować - vojaĝi 
podstawowy - baza 
podwórze - korto 
podziw  - admiro 
pogląd - opinio 
pogoda - vetero 
pogróżka - minaco 
pogrzeb - enterigo 
pojazd  - veturilo 
pojemność - kapacito 
pojęcie - nocio 
pokolenie - generacio 
pokój - ĉambro 
pokusa - tento 
pokuta - pento 
Polak -  polo 
Polecać - rekomendi /tr/ 
policja - polico 
połączenie -  kunigo 
położenie -  situo 
połówka - duono 
połykać - gluti /tr/ 
pomagać - helpi /tr/ 
pomidor - tomato 
pomylić się - erari 
pomysł - koncepto 
ponad - super 
ponieważ - ĉar 
poprawiać - korekti /tr/ 
poprzedni - antaŭa 
popsuć - difekti /tr/ 
pora - sezono 
porada - konsilo 
poradnia - konsultejo 

poranek - mateno 
porozumienie -  interkompreniĝo 
porównanie - komparo 
port -  haveno 
portmonetka - monujo 
poruszać - movi /tr/ 
porządek - ordo 
posada - posteno 
posąg - statuo 
posłuszny - obeema 
pospolity - ordinara 
posyłać - sendi /tr/ 
potępiać - kondamni /tr/ 
potomek - ido 
potrzeba -  bezono 
potwierdzać -  konfirmi /tr/ 
poważać - estimi /tr/ 
poważny - serioza 
powiedzieć - diri /tr/ 
powietrze - aero 
powodować - kaŭzi /tr/ 
powodzenie - sukceso 
powoli - malrapide 
powód - kaŭzo 
powrót - reveno 
powtarzać - ripeti /tr/ 
poza - ekster 
pozdrowić - saluti /tr/ 
pozwolić - permesi /tr/ 
pożegnać - adiaŭi /tr/ 
pragnienie - soifo 
prawda - vero 
prawo - rajto 
prawo - (przepis) leĝo 
prezent - donaco 
prezes - prezidanto 
prezydent - prezidento 
prędki  -  rapida 
prosić - peti /tr/ 
prosto - rekte 
prośba - peto 
prowadzić - gvidi /tr/ 
próba -  provo 
przebaczać - pardoni /tr/ 
przeciw  -  kontraŭ 
przeczyć - nei /tr/ 
przed - antaŭ 
przedsiębiorstwo - entrepreno 
przeglądać - trarigardi /tr/ 
przekonywać - persvadi /tr/ 
przemijać - pasi 
przestrzegać - averti /tr/ 
przeszkadzać - malhelpi 
przeszły  - pasinta 
prześladować   persekuti /tr/ 
przez - tra 
przeznaczenie  -  destino 
przy  -  ĉe 
przychodzić  veni 
przygotować  prepari /tr/ 
przyjaciel    amiko 
przyjmować  akcepti /tr/ 
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przyjście alveno 
przykład -  ekzemplo 
przyłączać - kunligi /tr/ 
przymiot - eco, kvalito 
przypadkowy -  hazarda 
przypominać - memorigi /tr/ 
przypuszczać - supozi /tr/ 
przyrządzać - prepari /tr/ 
przyrzekać - promesi /tr/ 

R 
rada - konsilo 
radość - ĝojo 
radzić - konsili 
ramię - brako 
ratować - savi /tr/ 
razem - kune 
realizować - realigi /tr/ 
referować - raporti /tr/ 
rejestrować - registri /tr/ 
rezultat - rezulto 
ręka - mano 
robota - laboro 
robotnik - laboristo 
rocznica - datreveno 
rodak - samlandano 
rodzeństwo - gefratoj 
rodzice - gepatroj 
rodzina - familio 
rok -  jaro 
rosnąć - kreski 
rosyjski - rusa 
roślina - vegetaĵo 
rower - biciklo 
rozczarowanie - seniluziiĝo 
rozdzielać - apartigi /tr/ 
rozkaz - ordono 
rozmaity - diversa 
rozmawiać - interparoli 
rozmiar – dimensio 

S 
sadzać - sidigi /tr/ 
sam  - sola 
samodzielny - sendependa 
samotność - soleco 
satysfakcja - kontentigo 
sąsiad - najbaro 
schody - ŝtuparo 
schodzić - iri suben 
schować - kaŝi /tr/ 
sedno - esenco 
sen - sonĝo 
ser - fromaĝo 
serce - koro 
siadać - eksidi 
siedem  - sep 
siedzieć – sidi 

przystanąć – haltiĝi 
przyzwyczajać - kutimigi /tr/ 
przyzwyczajać się - kutimiĝi 
psuć - difekti /tr/ 
ptak - birdo 
publicysta - ĵurnalisto 
publikować - publikigi 
pukać - frapi 
pył - polvo 

R 
rozpacz  - malespero 
rozpoczynać - komenci /tr/ 
rozrywać - disŝiri /tr/ 
rozrzucać - disĵeti /tr/ 
rozsądek - prudento 
rozsyłać - dissendi /tr/ 
roztargnienie  - distriĝo 
rozum  - intelekto 
rozumieć - kompreni /tr/ 
rozwód -  divorco 
rozwój - evoluo 
ród -  gento 
również - ankaŭ 
równość - egaleco 
równowaga - ekvilibro 
równy - egala 
różnica - diferenco 
różny -  diversa 
ruch -  movo 
ryzyko -  risko 
rzadki -  rara 
rząd -  registaro 
rzecz -  aĵo 
rzeczowy  - konkreta 
rzeczywisty - reala 
rzeka -  rivero 
rzetelny -  honesta 
rzucać - ĵeti /tr/ 
 

S 
silny -  forta 
skarga - plendo 
skazywać - kondamni /tr/ 
skąpy - avara 
sklep - vendejo 
składka  - kotizo 
skończyć - fini /tr/ 
skóra - haŭto 
skórka - ŝelo 
skórzany  - leda 
skromny  - modesta 
skuteczny efika 
sława - famo 
słodki - dolĉa 
słońce - suno 
słowianin - slavo 
słownik - vortaro 
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słowo - vorto 
słuch  - aŭdo 
słuchać - aŭskulti /tr/ 
słusznie -  pravesłyszeć - aŭdi /tr/ 
smak - gusto 
smarować - ŝmiri /tr/ 
smutny - malgaja 
sobota - sabato 
sok - suko 
solidarność - solidareco 
sortować - klasifiki /tr/ 
sos - saŭco 
sól  - salo 
spacerować - promeni 
spać - dormi 
spalić - bruligi /tr/ 
spełniać - plenumi /tr/ 
spieszyć się - rapidi 
spis - registro 
spokojny  -  trankvila 
społeczeństwo - socio 
sposób - maniero 
spostrzec - rimarki /tr/ 
spotykać - renkonti /tr/ 
spowodować - kaŭzi /tr/ 
spódnica -  jupo 
spóźnienie się – malfruiĝo 
sprawa -  afero 
 

Sz 
szachraj - trompisto 
szacunek - estimo 
szafa - ŝranko 
szajka - bando 
szakal - ŝakalo 
szal - ŝalo 
szaleć - frenezi, furiozi 
szałas - kabano 
szampan  - ĉampano 
szampion -  ĉampiono 
szampon - ŝampuo 
szanować - estimi 
szanowany - respektata 
szanowny - estimata 
szansa - ŝanco 
szantaż -  ĉantaĝo 
szantażysta - ĉantaĝisto 
szarlatan - ĉarlatano 
szarpać -  ŝiri 
szary -  griza 
szatan - satano 
szatnia -  vestejo 
szczebiotać /o ptakach/  -  ĉirpi 
szczególnie - precipe, speciale 
szczegół - detalo 
szczekać - boji 
szczelina  - fendo 
szczelny - hermeta 
szczep /ludzi/ - tribo 
szczepionka - vakcino 

sprawiać - kaŭzi /tr/ 
sprawiedliwy - justa 
sprawny - lerta 
sprawowanie - konduto 
sprawunek  - aĉetaĵo 
sprowadzać - venigi /tr/ 
spróbować - provi /tr/ 
sprzeczka - kverelo 
stać - stari 
stale - konstante 
starać się - peni 
staroświecki - eksmoda 
starożytność - antikveco 
stary (wiekiem) - maljuna 
statek  - ŝipo 
stawiać - starigi /tr/ 
stękać - ĝemi 
stłuc - disrompi /tr/ 
stolica -  metropolo 
stosować - apliki /tr/ 
stosowny - konvena 
stosunek - rilato 
stowarzyszenie - asocio 
stół - tablo 
strach - timo 
stracić - perdi /tr/ 
straszny - terura 
straszyć - timigi /tr/ 
 

Sz 
szczerba - breĉo 
szczerość - sincereco 
szczery - sincera 
szczęście - feliĉo 
szczotka - broso 
szczudło - irilo 
szczur - rato 
szczycić się - fieri 
szczypać  /tr/ - pinĉi 
szczypiorek - ŝenoprazo 
szczyt - pinto 
szef - ĉefo, estro 
szelest - susuro 
szemrać - grumbli, murmuri 
szeptać /tr/ - flustri 
szereg - vico 
szerokość - larĝeco 
szerokość geograficzna - latitudo 
szerzyć  /tr/ - diskonigi, disvastigi, propagandi 
szkapa - ĉevalaĉo 
szkaradny - aĉa, abomena 
szkatułka - skatolo 
szklanka - glaso 
szkło - vitro 
szkoda - domaĝo 
szkodzić  /tr/ - damaĝi 
szkolić  /tr/ - instrui 
szkoła - lernejo 
Szkot - Skoto 
szlachcic - nobelo 



SŁOWNICZEK polsko - esperancki 

 
13 

szlak - vojo 
szlam - ŝlimo 
szmata - ĉifono 
szmer - bruo 
sznur - ŝnuro 
szofer - ŝoforo 
szok - ŝoko 
szopa - budo 
szosa - ŝoseo 
szpara - fendo 
szpecić - malbeligi 
szpieg - spiono 
szpilka - pinglo 
szpinak - spinaco 
szpital - malsanukejo 
szron - prujno 
sztab - stabo 
sztuczny  - arta 
sztuka - arto 

Ś 
Ściana -  muro 
ściemniać się - mallumiĝi 
ścieżka -  pado 
ściskać - premi /tr/ 
ścisły - ekzakta 
ślepy - blinda 
śliczny - belega 
śliwka - pruno 
ślub - geedziĝo 
śmiać się - ridi 
śmiały - kuraĝa 
śmierć - morto 
śmieszyć - ridigi /tr/ 
śmietana - kremo 
śniadanie -  matenmanĝo 
śnić (o)  - sonĝi (pri) 
śnieg -  neĝo 
śnieżyć - neĝi 
śpieszyć się – hasti 

T 
tafla - plato 
tajemnica - sekreto 
tak - jes 
taki - tia 
także - ankaŭ 
talerz - telero 
tam - tie 
tama - digo 
tani -  malmultekosta 
tańczyć - danci /tr/ 
targ - bazaro 
taśma - bendo 
tchórz - timulo 
teczka - aktujo 
telewizja - televizio 
telewizor - televidilo 
ten - tiu ĉi 
teraz - nun 

sztywny  - rigida 
szubienica - pendumilo 
szubrawiec - kanajlo, fiulo 
szuflada  - tirkesto 
szukać  /tr/ - serĉi 
Szwajcar - Sviso 
Szwed - Svedo 
szybki - rapida 
szybować - ŝvebi 
szyć /tr/ - kudri 
szydzić - moki, rikani 
szyja - kolo 
szyk - eleganteco 
szykana  -  ĉikano 
szykować - prepari 
szyld - ŝildo 
szyna - relo 
szynka - ŝinko 
 

Ś 
śpiewać - kanti /tr/ 
średni - meza 
średniowiecze - mezepoko 
środa - merkredo 
środek - centro 
środowisko - medio 
śródziemny - mediteranea 
świadek - atestanto 
świadomość - konscio 
świat -  mondo 
światło - lumo 
świecić - lumi 
świecki - laika 
świeży - freŝa 
święto - festo 
świętować - festi /tr/ 
święty -  sankta 
świt -  tagiĝo 
 

T 
teść - bopatro 
tęsknić - sopiri (pro) 
tło - fono 
tłum - homamaso 
tłumaczenie - traduko 
tłuszcz - graso 
tolerancja - toleremo 
tom - volumo 
tonąć - droni 
topić - dronigi /tr/ 
torba - sako 
torebka - mansako 
towar - varo 
towarzystwo - societo 
towarzyszyć - akompani /tr/ 
tożsamość - identeco 
tracić - perdi /tr/ 
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traf -  hazardo 
tramwaj - tramo 
trawa - herbo 
trącać - puŝi /tr/ 
treść - enhavo 
troska - zorgo 
trucizna - veneno 
trud - peno 
trudny - malfacila 
trumna - ĉerko 
trup - kadavro 
truskawka - frago 
trwać - daŭri 
trwoga - timego 
trzask - krako 
trząść - skui /tr/ 
trzeć - froti /tr/ 

U 
u - ĉe 
ubezpieczenie - asekuro 
ubierać - vesti /tr/ 
ubikacja - necesejo 
ucho - orelo 
uchodźca - fuĝinto 
uchwalać - rezolucii /tr/ 
uciążliwy - laciga 
uciekać - forkuri /tr/ 
uciszać - silentigi 
uczcić - honori /tr/ 
uczciwy - honesta 
uczeń - lernanto 
uczony - scienculo 
uczuciowy - sentimentala 
uczyć - instrui /tr/ 
uczyć się - lerni 
udawać - ŝajnigi /tr/ 
uderzać-  bati /tr/ 
udo - femuro 
udoskonalać - perfektigi /tr/ 
udowadniać - pruvi /tr/ 
ufać - fidi 
ugoda - kompromiso 
ujarzmiać - subigi /tr/ 
ujawniać - malkaŝi /tr/ 
ujednolicać - unuecigi /tr/ 
ukłon - riverenco 
ukłucie - piko 
ukończyć - fini /tr/ 
ukrzyżować - krucumi /tr/ 
ulica - strato 
ułatwiać - faciligi /tr/ 
ułomny - kripla 
umawiać się - interkonsenti 
umierać - morti 
umieszczać - loki /tr/ 
umożliwiać - ebligi /tr/ 
umysł - intelekto 
umyślnie - intence 

trzeszczeć - knari 
trzęsienie - tremo 
trzy - tri 
trzymać - teni /tr/ 
tułów - torso 
tutaj - ĉi tie 
twaróg - kazeo 
twarz - vizaĝo 
twierdzić - aserti 
tworzyć - krei /tr/ 
twój - via 
tydzień - semajno 
tyle - tiom 
tylko - nur 
tymczasem - dume 
tysiąc - mil 
 

U 
umywalka - lavejo 
unicestwiać - ekstermi /tr/ 
unieważniać - nuligi /tr/ 
uniezależniać - sendependigi /tr/ 
uniezależniać się - sendependiĝi 
uogólniać - ĝeneraligi /tr/ 
upadać - fali 
upewniać - certigi /tr/ 
upierać się - obstini 
upominać - admoni /tr/ 
uporczywy - persista 
upowszechniać - popularigi /tr/ 
upór - obstino 
upraszczać - simpligi /tr/ 
uprzedzać - anticipi /tr/ 
uprzejmy - ĝentila 
uratować - savi /tr/ 
urągać - insulti /tr/ 
urlop - ripoztempo 
urodzić - naski /tr/ 
urodzić się - naskiĝi 
uruchomić - movigi /tr/ 
urząd - oficejo 
urządzać - aranĝi /tr/ 
urzędnik - oficisto 
usiąść - eksidi 
usiłować - peni 
usta - buŝo 
ustawać - ĉesi 
ustępować - cedi /tr/ 
uszczęśliwiać - feliĉigi /tr/ 
uszkadzać - difekti /tr/ 
utrata - perdo 
utrudniać - malhelpi /tr/ 
utrwalać - fiksi /tr/ 
utwór - verko 
uwaga  -atento 
uwieczniać - eternigi /tr/ 
uwydatniać - reliefigi /tr/ 
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uzasadniać - motivi /tr/ 
uzdolniony - kapabla 
uzdrawiać - sanigi /tr/ 
uzdrowisko - kuracloko 
uzgadniać - agordi /tr/ 
uzmysławiać - konsciigi /tr/ 

W 
w  - en 
wada - difekto 
wahać się - heziti 
walka - lukto 
wanna - banujo 
warga - lipo 
warstwa - tavolo 
warsztat - metiejo 
wartościowy - valora 
warunek - kondiĉo 
warzywo - legomo 
ważny - grava 
wątpić - dubi 
wąwóz - intermonto 
wciąż - konstante 
wczesny - frua 
wczoraj - hieraŭ 
wdowiec - vidvo 
wdzięczny -  dankema 
według - laŭ 
wejście - enirejo 
wesoły - gaja 
wewnętrzny - interna 
wędrować - migri 
wiać - blovi /tr/ 
wiadomość - sciigo 
wiara - kredo 
wiatr - vento 
wiązać - ligi /tr/ 
wichura - ventego 
widelec - forko 
widoczny - videbla 
widzieć - vidi /tr/ 
wieczny - eterna 
wieczór -  vespero 
wiedza - scienco 
wiedzieć - scii /tr/ 
wiek - aĝo 
wierny - fidela 
wierzch - supro 
wieś - vilaĝo 
więc - do 
więcej - pli 
więzienie - malliberejo 
wina - kulpo 
winda - lifto 
winić - kulpigi 
winny - kulpa 
wiosna - printempo 
wisieć - pendi 
witać - saluti /tr/ 
wkrótce - baldaŭ 

uzmysławiać sobie - konsciiĝi 
uznawać - agnoski /tr/ 
uzyskać - akiri /tr/ 
użyteczny - utila 
używać - uzi /tr 
 

W 
władza - povo 
właściciel - posedanto 
właściwy - ĝusta 
właśnie - ĵus 
włącznie - inkluzive 
włoski - itala 
wniosek - konkludo 
wnuk - nepo 
woda - akvo 
wojna - milito 
wolność – libereco 
wołać - voki 
wozić - veturigi 
wprawa -  lerteco 
wracać - reveni 
wrażenie - impreso 
wróg - malamiko 
wsadzać - enigi /tr/ 
wschód - oriento 
wspaniały - grandioza 
wspominać - rememori /tr/ 
wspólnie - kune 
wstawać - ekstari 
wstecz - malantaŭen 
wstyd - honto 
wszędzie - ĉie 
wszystko - ĉio 
wtedy -  tiam 
wtorek - mardo 
wuj - onklo 
wybawiać - savi /tr/ 
wybitny - eminenta 
wychodzić - eliri 
wychowywać - eduki /tr/ 
wycieczka - ekskurso 
wycierać - forviŝi /tr/ 
wydarzenie - evento 
wygląd - aspekto 
wygoda - komforto 
wyjaśniać - klarigi /tr/ 
wyjazd - forveturo 
wyjątek - escepto 
wykształcenie - edukiteco 
wynagrodzenie - salajro 
wynalazek - eltrovaĵo 
wynik - rezulto 
wyobraźnia - imago 
wypadek - akcidento 
wypełniać (zadanie) - plenumi /tr/ 
wypoczywać - ripozi 
wypożyczać - prunti /tr/ 
wypróbować - provi /tr/ 
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wyrażać - esprimi /tr/ 
wyrozumiały - indulgema 
wyróżnienie - distingo 
wyrzucać - forĵeti /tr/ 
wysiłek - peno 
wysoki - alta 
wyspa - insulo 
wystarczający - sufiĉa 
wysyłać - sendi /tr/ 
wytłumaczyć - klarigi /tr/ 

Z 
z (razem) - kun 
z (czegoś) - el 
za (z tyłu) - malantaŭ 
zaawansowany - progresinta 
zabawa - distro 
zabłądzić - devojiĝi 
zabraknąć - manki 
zabytek - antikvaĵo 
zachodni - okcidenta 
zachorować - malsaniĝi 
zaciekawiać - interesigi /tr/ 
zacofanie - malprogresemo 
zaczynać - komenci /tr/ 
zadanie - tasko 
zadowalać - kontentigi /tr/ 
zadziwiać - mirigi /tr/ 
zagadnienie - problemo 
zagranica - eksterlando 
zagrażać - minaci 
zagrzać - varmigi /tr/ 
zahamować - bremsi /tr/ 
zaistnieć - estiĝi 
zajęcie - okupo 
zakazać - malpermesi /tr 
zakładać - fondi 
zakończenie - fino 
zakrywać - kovri 
zakup - aĉetaĵo 
zalecać - rekomendi /tr/ 
zaleta - kvalito 
zależeć od  - dependi de 
zamawiać - mendi /tr/ 
zamęt - kaoso 
zamiana - ŝanĝo 
zamiar - intenco 
zamiast - anstataŭ 
zamierzać - intenci 
zamiłowanie - emo 
zamykać - fermi /tr/ 
zaniechać - rezigni /tr/ 
zanosić - porti /tr/ 
zapach - odoro 
zapalać - bruligi /tr/ 
zapał - fervoro 
zapas - provizo 
zapewniać - certigi /tr/ 
zapłata - pago 

wywiad (prasowy) - intervjuo 
wywnioskować - konkludi /tr/ 
wyzdrowieć - resaniĝi 
wyznawać - konfesi /tr/ 
wzajemnie - reciproke 
wzdłuż - laŭ 
wziąć - preni /tr/ 
wzór - modelo 
wzrok - vido 
wzruszenie - kortuŝo 

Z 
zapominać - forgesi /tr/ 
zapraszać - inviti /tr/ 
zaprzeczać - negi /tr/ 
zaraz - tuj 
zarozumiały - aroganta 
zarząd - estraro 
zarzut - riproĉo 
zasadniczy - principa 
zasłaniać - ŝirmi /tr/ 
zasługa - merito 
zastanowienie - konsidero 
zastępować - anstataŭi /tr/ 
zastosować - apliki /tr/ 
zaświadczać - atesti /tr/ 
zatroszczyć się - zorgi 
zatrzymywać - haltigi /tr/ 
zaufanie - konfido 
zawartość - enhavo 
zawiadamiać - sciigi /tr/ 
zawsze - ĉiam 
zazdrosny - ĵaluza 
zaziębiać się - malvarmumi 
zazwyczaj - kutime 
zażądać - postuli /tr/ 
ząb - dento 
zbadać - esplori /tr/ 
zbędny - senutila 
zbierać - kolekti 
zbiór - aro 
zbliżać się - proksimiĝi al 
zburzyć - ruinigi /tr/ 
zbyt (wiele) - tro 
zdarzenie - evento 
zdobić - ornami /tr/ 
zdolny - talenta 
zdrada - perfido 
zdrowie - sano 
zdrój - fonto 
zdziwienie - miro 
zebranie - kunveno 
zegar - horloĝo 
zejść - malsupren iri 
zemdleć - sveni 
zemsta - venĝo 
zepsuć - detrui /tr/ 
zespolić - kunigi /tr/ 
zezwolenie - permeso 
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zgadzać się - konsenti /tr/ 
zgubić - perdi /tr/ 
ziemia - tero 
ziemniak - terpomo 
zięć - bofilo 
zima - vintro 
zimny - malvarma 
zjawiać się - aperi 
zjednoczyć - unuigi /tr/ 
zlecać - komisii /tr/ 
złamać - rompi /tr/ 
złapać - kapti 
złościć - kolerigi /tr/ 
złościć się - koleri 
złoto - oro 
zły - malbona 
zmartwienie - ĉagreno 
zmęczyć - lacigi /tr/ 
zmęczyć się - laciĝi 
zmieniać - ŝanĝi /tr/ 
zmowa - konspiro 
zmylić - erarigi /tr/ 
zmyślony - fikcia 
znaczenie - signifo 
znać - koni /tr/ 
znajdować - trovi /tr/ 
znak - signo 

Ż 
żalić się - plendi 
żałować - bedaŭri /tr/ 
żart - ŝerco 
że - ke 
żebro - ripo 
żegnać - adiaŭi /tr/ 
żołądek - stomako 
żołnierz - soldato 
żona - edzino 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

zniewaga - ofendo 
znikać - malaperi 
znowu - denove 
zostawać - resti 
zostawiać - lasi /tr/ 
zrezygnować - rezigni 
zrobić - fari /tr/ 
zrozumiały - komprenebla 
zrównanie - egaligo 
zróżnicowanie - diferencigo 
zrzekać się - rezigni 
zuchwalstwo - aroganteco 
zupa - supo 
zużywać - eluzi /tr/ 
zwątpienie - malespero 
związek - asocio 
zwiedzać - viziti /tr/ 
zwierzę - besto 
zwięzły - koncina 
zwłaszcza - precipe 
zwracać - redoni /tr/ 
zwycięzca - venkinto 
zwyciężony - venkito 
zwyczaj - kutimo 
zwykle - kutime 
zysk - profito 
zyskiwać - gajni /tr/ 
 

Ż 
żółtko - ovoflavo 
żółty - flava 
życie - vivo 
życzenie - deziro 
życzliwość - simpatio 
żyć - vivi 
żywić - nutri /tr/ 
żywność - nutraĵo 
żyzny - fekunda 
 
 
 
 

 
 
 
 
 


